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True Colours

26 fÃ©vr. 2014 - Dvs. at farvepigmenterne ikke er hovedbestanddelen i polymer clay. Netop ved polymer clay skal pigmenterne kunne leve op til skrappe. 
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FIMO professional Farbmischsystem



Das FIMO professional Farbmischsystem basiert auf dem Lab-Farbkreis und hat den Anspruch möglichst brillante und fein abgestufte Mischergebnisse zu ermöglichen. Grundlage dieses Farbmodells ist das Gegenfarbsystem von Ewald Hering und nimmt für sich in Anspruch, alle vom Menschen wahrnehmbaren Farben zu umfassen. Hierbei muss berücksichtigt werden, dass die Wahrnehmung der unterschiedlichen Menschen subjektiv ist und ggf. sehr stark voneinander abweichen kann. Hierbei sind z.B. das Geschlecht, das Alter und sogar regionale Unterschiede Einflussfaktoren. Der dem FIMO Farbkreis zugrunde liegende Lab-Farbkreis wird durch ein dreidimensionales Koordinatensystem beschrieben. Auf der a*-Achse liegen sich rot und grün gegenüber, auf der b*-Achse blau und gelb. Senkrecht dazu schneidet die L*-Achse die beiden Achsen und zeigt die Helligkeit der Farbe an. Wenn man das Mischen von Farben nun auf Polymer Clay übertragen will, so muss man einige Besonderheiten berücksichtigen: Im Unterschied zu Malfarben hat FIMO selbst eine „Eigenfarbe“, ein transluzentes Weiß, welches eingefärbt wird. D.h. die Farbpigmente sind nicht der Hauptbestandteil von Polymer Clay. Die Pigmente müssen gerade bei Polymer Clay harten Bedingungen standhalten, wie z.B. Lichtechtheit, Langlebigkeit und Hitzebeständigkeit bis mindestens 130 Grad. Deshalb kommt nur eine verhältnismäßig kleine Anzahl Pigmente in Frage, die sich für die Verwendung in Polymer Clay eignen. Feste Mischungsverhältnisse, beispielsweise einer Lab-Farbangabe, lassen sich auf Polymer Clay nicht eins zu eins übertragen, da u.a. die oben erwähnte Eigenfarbe der Modelliermasse die Mischverhältnisse entscheidend verändert. Um diesen Herausforderungen zu begegnen, wurden die FIMO professional „True Colours“ und der FIMO Farbkreis entwickelt: • Durch eine sorgfältige Pigmentauswahl nach Art, Reinheit und Konzen tration, werden präzise und ideal aufeinander abgestimmte Mischresul tate nach dem FIMO-Farbkreis ermöglicht. • Jede „True Colour“ besitzt exakt 1 reines Farbpigment, um unverfälschte und brillante Misch-Farben zu erhalten. • Das FIMO Farbmischsystem ist leicht nachvollziehbar, einfach umzusetzen und jede Farbe ist beliebig oft reproduzierbar. Das FIMO professional Farbmischsystem basiert auf 7 Farben: den 5 „True Colours“ sowie schwarz und weiß. Der so entwickelte und aufwendig getestete FIMO-Farbkreis besteht insgesamt aus 175 verschiedenen, harmonischen Farben entlang des Regenbogens. Diese wurden einzig und allein aus den 5 True Colours gemischt und anschließend mit weiß und schwarz abgetönt. Alle Farben definieren sich über eindeutige Mischrezepte. A N WE ND UNG:Benötigte Materialien: Clay machine, 1 Ausstechförmchen beliebiger Größe. Mischen: Das FIMO professional Farbmischsystem basiert auf 2 Stufen. 1. Zuerst die gewünschte Farbe auf dem Hauptfarbkreis mischen. 2. Den gemischten Farbton mit Weiß oder Schwarz abtönen. Aus den Farben die miteinander vermischt werden sollen, müssen zunächst gleich dicke Platten mit der Clay machine erstellt werden. Danach werden mit dem Ausstechförmchen die Mischungsverhältnisse umgesetzt, indem die jeweilige Anzahl der benötigten Scheibchen ausgestochen wird. Dabei ist für die Reproduzierbarkeit der Farben darauf zu achten, dass die angegebene Anzahl an ausgestochenen Plättchen pro Farbe genau eingehalten wird und es sich immer um das gleiche Ausstechförmchen handelt. B e i spi el e A



Pastellgelb: 20 W + 1 Y



Step 1: Aus FIMO professional Weiß 8004-0 (W) und FIMO professional Reingelb 8004-100 (Y) mit der Clay machine auf mittlerer Stufe, gleich dicke Platten in Weiß (W) und Gelb (Y) auswalzen. Step 2: Aus diesen beiden Platten 20 Scheibchen Weiß (=20 W) und 1 Scheibchen Reingelb (=1 Y) ausstechen. Step 3: Diese 21 Scheibchen gut miteinander verkneten bis ein einheitlicher Farbton entstanden ist. B Warmes Rosa: 4 W + 1 RI Step 1: Zuerst muss der Farbton des Hauptfarbkreises gemischt werden (RI = 3 R + 2 M). Dafür aus FIMO professional Reinrot 8004-200 (R) und FIMO professional Reinmagenta 8004-210 (M) mit der Clay machine auf mittlerer Stufe, gleich dicke Platten auswalzen. Step 2: Anschließend aus diesen beiden Platten 3 Scheibchen Rot (R) und 2 Scheibchen Magenta (M) ausstechen und vermischen bis ein einheitlicher Farbton entstanden ist.
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Step 3: Nun diesen gemischten kirschroten Farbton mit Weiß abmischen. Dafür 4 Scheibchen Weiß (= 4 W) und 1 Plättchen der Farbmischung (=1 RI) aus Step 2 (RI = 3 R + 2 M) ausstechen. Alle 5 Scheibchen miteinander verkneten bis ein einheitlicher Farbton entstanden ist.



Step 3: Knead these 21 discs together well until a uniform shade has been achieved. 



MÖGLICHE FA RB H A R M O N I EN 1. Farbstrahl-Harmonie: Alle Schwarz- und Weißabstufungen einer Farbe entlang des Farbstrahls, auch inklusive Schwarz und Weiß selbst 2. Ring-Harmonie: Alle Farben mit der gleichen Abmischungsstufe mit Schwarz oder Weiß, die auf dem gleichen Farbring liegen 3. Komplementär-Harmonie: Auf dem Farbkreis gegenüberliegende Farben 4. Analog-Harmonie: Drei bis fünf nebeneinander liegende Farben 5. Farbdreiklang: 3 Farben die ein gleichseitiges Dreieck im Farbkreis bilden 6. Gebrochene Komplementär-Harmonie: Die Farben liegen auf einer Seite nicht genau gegenüber, sondern neben der gegenüberliegenden Farbe 7. Doppelt gebrochene Komplementär-Harmonie: Die Farben liegen auf beiden Seiten nicht genau gegenüber sondern neben der gegenüberliegenden Farbe



Step 1: First the shade of the main colour wheel must be mixed (3R+2M). Using FIMO professional true red 8004-200 (R) and FIMO professional true magenta 8004-210 (M), roll out sheets of equal thickness with the clay machine at a medium setting. Step 2: Then, from these two sheets, cut out 3 red discs (R) and 2 magenta discs (M) and mix them until a uniform shade has been achieved. Step 3: Now mix this mixed pink shade with white. Cut out 4 white discs (=4 W) and 1 disc from the colour mixture (=1 RI) in Step 2 (RI = 3 R + 2 M). Knead all 5 discs together until a uniform shade has been achieved.



FIMO professional colour mixing system



The FIMO professional colour mixing system is based on the Lab colour chart and aims to allow mixing results that are as brilliant and finely graded as possible. This basis of this colour model is the opponent colour theory by Ewald Hering and claims to encompass all colours perceivable by humans. It should be noted here that the colour perception of each individual is subjective can differ greatly. Gender, age and even regional differences, for example, can be influential factors. The LAB colour circle which is the basis for the FIMO colour circle is defined by a three-dimensional coordinate system. Red and green are opposite each other on the a* axis, blue and yellow on the b* axis. The L* axis intersects both axes perpendicularly and indicates the brightness of the colours. Now, if we want to transfer the mixing of colours to polymer clay, we must consider some special aspects: In contrast to paints, FIMO itself has its “own colour”, a translucent white, which is then dyed. In other words, the colour pigments are not the main component of polymer clay. Particularly in the case of polymer clay, the pigments must withstand difficult conditions such as light fastness, longevity and heat resistance up to at least 130°C / 270°F. That is why only a comparatively small number of pigments can be considered suitable for use in polymer clay. Fixed mixing ratios, such as those of a Lab colour indication, cannot be transferred 1:1 to polymer clay, as amongst others the aforementioned intrinsic colour of the modelling clay alters the mixing ratio substantially. In order to meet these challenges, the FIMO professional “True Colours” and the FIMO colour wheel were developed: • The careful selection of pigments in the “True Colours” according to type, purity and concentration, allows precise and ideally matching mix results according to the FIMO colour wheel. • Every “True Colour” has exactly 1 pure colour pigment, in order to receive true and vibrant mix colours. • The FIMO colour mixing system is easy to understand, simple to implement and each colour is defined by clear mixing recipes, meaning that they can be reproduced as often as necessary. The FIMO professional colour mixing system is based on 7 starting colours: the 5 “True Colours” as well as black and white. The FIMO colour wheel thus developed and intensively tested in this manner encompasses a total of 175 different harmonious colours within the rainbow. A PPLICATION: Materials required: Clay machine, 1 small cutter of any size. Mixing: The FIMO professional colour mixing system is based on 2 stages: 1. First the desired colour is mixed on the main colour wheel. 2. This mixed colour shade is then toned with white or black. First, sheets of equal thickness must be made with the clay machine from the two colours that are to be mixed together. Then the mixture ratios are implemented with a small cutter, by cutting out the required number of discs. To ensure the reproducibility of the colours, make sure that the given number of cut-out discs per colour is observed precisely and that the same cutter is always used. Ex ample s A Pastel yellow: 20 W + 1 Y Step 1: Using FIMO professional white 8004-0 (W) and FIMO professional true yellow 8004-100 (Y), roll out sheets of equal thickness with the clay machine at a medium setting. Step 2: From these two sheets, cut out 20 white discs (=20 W) and 1 yellow disc (=1 Y).
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Warm pink: 4 W + 1 RI



P O S S I BLE C O LO U R H A R MO N I ES 1. Colour range harmony: All black and white tones of a colour along the colour range, also including black and white themselves 2. Ring harmony: All colours of the same mixing step with black or white, which are positioned on the same colour ring 3. Complementary harmony: Colours that lie opposite each other on the colour wheel 4. Analogous harmony: Three to five colours that are positioned beside each other 5. Triadic: 3 colours forming an equilateral triangle in the colour wheel 6. Split complementary harmony: The colours do not lie exactly opposite each other on one side, but beside the opposite colour 7. Double split complementary harmony: The colours do not lie exactly opposite each other on both sides, but beside the opposite colour



FIMO professional système de melange des couleurs



Le système de melange des couleurs FIMO professional se base sur le cercle chromatique Lab et a pour objectif de permettre des mélanges gradués présentant des résultats aussi brillants et fins que possible. Ce modèle de couleur s‘appuie sur le système des couleurs opposées d’Ewald Hering et prétend contenir toutes les couleurs perceptibles à l’œil humain. Il faut souligner à ce sujet que la perception des couleurs est très subjective en fonction des êtres humains et peut fortement diverger selon des uns et des autres. Il existe à ce sujet des facteurs d‘influence comme l‘âge, le sexe ou encore des différences régionales. Le cercle chromatique Lab, basé sur le cercle chromatique FIMO, est décrit au moyen d’un système de coordonnées tridimensionnel. Le rouge et le vert se font face sur l’axe a*, au même titre que le bleu et le jaune sur l’axe b*. L’axe L* coupe ces deux axes perpendiculairement et indique la luminosité de la couleur. Si l‘on veut maintenant retransmettre le mélange de couleurs sur pâte polymère, on doit tenir compte de certaines particularités: Comparé aux peintures, FIMO dispose de sa « propre couleur », un blanc translucide qui est ensuite teinté. Ceci signifie que les pigments de couleur ne sont pas les principaux composants de la pâte polymère. Les pigments doivent résister aux conditions difficiles de la pâte polymère comme par exemple la résistance à la lumière, la durée de vie, la résistance à la chaleur jusqu‘à 130°C / 270°F minimum. C‘est pourquoi seul un nombre relativement restreint de pigments rentre dans l’utilisation de la pâte polymère. Des niveaux de mélange fixes, par exemple d‘une définition de couleur Lab, ne peuvent pas se transmettre à l‘identique sur la pâte polymère car les couleurs propres de la matière à modeler comme indiquées ci-dessus, modifient de façon décisive les niveaux de mélange. Pour faire face à ces exigences, le FIMO professional « True Colours » ainsi que le cercle chromatique FIMO ont été spécialement développés: • Grâce à une sélection rigoureuse de pigments relatifs aux «True Colours». Selon le type, la pureté et la concentration, on obtient des résultats précis de mélange définis selon le cercle chromatique FIMO. • Chaque « True Colour » comprend obligatoirement 1 pigment coloré pur afin d‘obtenir des couleurs de mélange brillantes et authentiques. • Le système de mélange des couleurs FIMO est aisément compréhen sible, facile à mettre en place et chaque couleur se définit par une recette de mélange claire et reproductible à volonté. Le système de melange des couleurs FIMO professional se base sur 7 couleurs de départ: les 5 « True Colours » ainsi que le noir et le blanc. Le cercle chromatique ainsi conçu et testé maintes fois comprend un total de 175 couleurs différentes, harmonieuses, classées selon l‘ordre du spectre de l‘arc-en-ciel. U TILIS ATI O N : Matériaux nécessaires: Machine à pâte FIMO, 1 emporte-pièce de dimension au choix.



Mélange: Le système de mélange des couleurs FIMO se base sur 2 niveaux: 1. Tout d‘abord, la couleur désirée est mélangée sur le cercle chromatique principal. 2. Ce mélange de couleur est ensuite teinté à l’aide du blanc ou du noir. A partir de ces deux couleurs qui doivent être mélangées l‘une à l‘autre, il faut d‘abord créer des plaques de même epaisseur à l’aide de la machine à pâte FIMO Le mélange s‘effectue ensuite en utilisant des emporte-pièces en découpant le nombre désiré de rondelles nécessaires. Il faut veiller pour la reproductibilité des couleurs à ce que le nombre donné de rondelles découpées soit strictement respecté pour chaque couleur et qu‘il s‘agisse toujours de la même forme d‘emporte-pièce. E x e m p le



de la luz, longevos y resistentes al calor (hasta, como mínimo, 130°C /270°F). Por ese motivo solo hay un número relativamente pequeño de pigmentos que resultan adecuados para su uso en la arcilla polimérica. Las proporciones fijas de mezcla, como por ejemplo las de una especificación de color Lab, no se pueden trasladar de forma exacta a la arcilla polimérica, ya que el color propio mencionado más arriba que posee la pasta para modelar modifica drásticamente dichas proporciones. Para dar respuesta a este desafío se han desarrollado los productos FIMO professional „True Colours“ y el círculo cromático FIMO: • Mediante una cuidadosa selección de pigmentos en la que se tienen en cuenta el tipo, la pureza y la concentración, con „True Colours“ es posible lograr una mezcla precisa y perfectamente coordinada según el A Jaune pastel: 20 W + 1 Y círculo cromático FIMO. Etape 1: A partir du FIMO professional blanc 8004-0 (W) et FIMO • Cada „True Colour“ posee exactamente 1 pigmento de color puro para professional jaune pur 8004-100 (Y) avec pâte polymère sur ni obtener mezclas de color brillantes e inalteradas. veau inférieur, étendre immédiatement les masses épaisses. • El sistema de mezcla de color FIMO es sencillo de entender, fácil de poner Etape 2: A partir de ces deux masses, découper 20 rondelles de blanc en práctica y en él cada color se define por medio de recetas unívocas, lo (=20 W) et 1 rondelle de jaune (=1 Y). que significa que se puede reproducir tantas veces como se desee. Etape 3: Bien mélanger ces 21 rondelles jusqu‘à l‘obtention d‘une El sistema de mezcla de colores FIMO professional se basa en teinte homogène. 7 colores de partida: los 5 „True Colours“ junto con negro y blanco. El círculo cromático FIMO así desarrollado y sometido a pruebas exhaustiB Rose tendre: 4 W + 1 RI vas incluye un total de 175 armoniosos colores diferentes del arcoíris. Etape 1: Il faut tout d‘abord mélanger la teinte du cercle chromatique U T I L I Z AC I Ó N :Materiales necesarios: Máquina de pasta, 1 cortapastas principal (RI = 3 R + 2 M). Pour cela, à partir du FIMO professional del tamaño deseado. Mezcla: El sistema de mezcla de colores FIMO professi rouge pur 8004-200 (R) et FIMO professional magenta pur onal presenta 2 fases: 1. En primer lugar se mezcla el color deseado en 8004-210 (M) avec pâte polymère sur niveau inférieur, étendre el círculo cromático principal. 2. La tonalidad se matiza a continua immédiatement les masses épaisses. ción con blanco o negro. De los dos colores que deben mezclarse entre sí Etape 2: A partir de ces deux masses, découper 3 rondelles de rouge (R) hay que elaborar primero con la máquina de pasta dos placas del mismo et 2 rondelles de magenta (M), bien mélanger jusqu‘à l‘obtention grosor. Después se realiza la proporción de la mezcla con el cortapastas, d‘une teinte homogène. cortando la cantidad correspondiente de discos necesarios. Para garanti Etape 3: Mélanger désormais la teinte cerise obtenue avec le blanc. Pour zar la reproducibilidad de los colores hay que asegurarse de cortar exac cela, découper 4 rondelles de blanc (=4 W) et étendre 1 masse du tamente el número de discos indicado de cada color y utilizar siempre el melange (=1 RI) de couleur de l‘étape 2 (RI = 3 R + 2 M). Bien mismo cortapastas. mélanger ces 5 rondelles jusqu‘à l‘obtention d‘une teinte homogène. E j e m p lo HARM O N I E S D E C O U L E U RS P O SSI B L E S 1. Harmonie du jet d‘encre: Toutes les teintes de noir et de blanc d‘une couleur selon l‘ordre du spectre chromatique, y compris le noir et le blanc 2. Harmonie de l’anneau de couleur: Toutes les couleurs d‘un même niveau de mélange avec noir ou blanc situées sur le même anneau de couleur 3. Harmonie des couleurs complémentaires: Couleurs opposées au cercle chromatique 4. Harmonie des couleurs analogues: Trois à cinq couleurs graduellement côte-à-côte 5. Palette de trois couleurs: 3 couleurs formant un triangle équilatéral sur le cercle chromatique 6. Harmonie des couleurs complémentaires interrompues: Pas les couleurs graduellement adjacentes situées sur un côté mais les couleurs de la graduation suivante 7. Harmonie des couleurs complémentaires doublement interrompue: Pas les couleurs graduellement adjacentes situées sur deux côtés mais les couleurs de la graduation suivante



Sistema de mezcla de colores FIMO professional



El sistema de mezcla de colores FIMO professional está basado en el círculo cromático Lab y con él se pretende que las mezclas resultantes sean lo más luminosas posible y tengan la gradación más precisa. El fundamento de este modelo cromático es la teoría de oposición de colores de Ewald Hering y pretende abarcar todos los colores que percibe el ojo humano. A este respecto debe tenerse en cuenta que la percepción de los colores es subjetiva y puede llegar a diferir mucho de unas personas a otras. Influyen en ello factores como por ejemplo el sexo, la edad e incluso las diferencias existentes entre unas regiones y otras. El círculo cromático LAB sobre el que se basa el círculo cromático de FIMO se describe por medio de un sistema de coordenadas tridimensional. En el eje a* están opuestos el rojo y el verde; en el eje b*, el azul y el amarillo. En vertical con respecto a estos, el eje L* corta ambos ejes y muestra la claridad de los colores. Deben tenerse en cuenta algunas particularidades si lo que se desea es trasladar la mezcla de colores a la arcilla polimérica: A diferencia de los colores para pintar, FIMO tiene un „color propio“, un blanco translúcido que luego se tiñe. Es decir, los pigmentos de color no son parte integrante de la arcilla polimérica. Los pigmentos deben resistir las duras condiciones a las que se ve sometida la arcilla polimérica, y por tanto deben ser resistentes a los cambios de color por acción



A Amarillo pastel: 20 W + 1 Y Paso 1: Hacer láminas del mismo grosor de FIMO professional blanco 8004-0 (W) y FIMO professional amarillo puro 8004-100 (Y) con la máquina de pasta en posición intermedia. Paso 2: Cortar de las dos laminas, 20 discos de color blanco (= 20 W) y 1 disco de color amarillo (= 1 Y). Paso 3: Amasar bien estos 21 discos hasta lograr un color uniforme. B Rosa cálido: 4 W + 1 RI Paso 1: Primero debe mezclarse la tonalidad del círculo cromático principal (RI = 3 R + 2 M). Para ello, hacer láminas del mismo grosor de FIMO professional rojo puro 8004-200 (R) y FIMO professional magenta puro 8004-210 (M) con la máquina de pasta en posición intermedia. Paso 2: A continuacion, cortar de las dos laminas 3 discos de color rojo (R) y 2 discos de color magenta (M) y amasarlos hasta lograr un color uniforme. Paso 3: Mezclar ahora ese color rojo cereza con blanco. Para ello, cortar 4 discos de blanco (=4 W) y 1 disco de la mezcla de color (=1 RI) del paso 2 (RI = 3 R + 2 M). Amasar bien estos 5 discos hasta lograr un color uniforme. P O SI B L E S ARM O N Í AS C RO M ÁT I CAS 1. Armonía monocromática: Todas las gradaciones de un mismo color, desde el blanco hasta el negro, ambos incluidos 2. Armonía en anillo: Todos los colores del mismo grado de mezcla con negro o blanco que se encuentran en el mismo anillo cromático 3. Armonía de complementarios: Colores situados en lados opuestos del círculo cromático 4. Armonía de análogos: De tres a cinco colores situados uno junto a otro en el círculo cromático 5. Tríada: 3 colores que forman un triángulo equilátero en el círcu lo cromático 6. Armonía interrumpida de complementarios: El color de un lado no se encuentra exactamente opuesto al del otro lado, sino adyacente al opuesto 7. Doble armonía interrumpida de complementarios: Los dos colores no se encuentran exactamente opuestos entre sí, sino adyacentes a los opuestos



FIMO professional Sistema di miscelazione colori



Il sistema di miscelazione colori FIMO professional si basa sul cerchio cromatico Lab e consente di ottenere risultati di miscelazione brillanti e finemente graduati. La base di questo modello cromatco è il sistema dei colori opposti di Ewald Hering che comprende la totalità dei colori percepibili dall‘occhio umano. Va tenuto conto che i colori possono essere percepiti differentemente a seconda degli individui. Tra i fattori d‘influenza troviamo, per esempio, il sesso, l‘età e persino differenze regionali. Lo spazio colore Lab che è alla base dello spazio colore FIMO è descritto mediante un sistema di coordinate tridimensionale. Sull‘asse a* si contrappongono i colori rosso e verde, sull‘asse b* i colori blu e giallo. L‘asse L* taglia verticalmente entrambi gli assi e definisce la luminosità dei colori. Se si desidera applicare la miscelazione di colori a Polymer Clay occorre tenere conto di alcune peculiarità: A differenza dei colori da pittura FIMO ha un „colore proprio“, un bianco traslucente che viene poi colorato. Ciò significa che i pigmenti colorati non sono la parte principale di Polymer Clay. Proprio nel Polymer Clay i pigmenti devono resistere a condizioni dure, come ad esempio, solidità alla luce, lunga durata e resistenza al calore fino ad almeno 130°C / 270°F. Si parla quindi di un numero di pigmenti relativamente basso particolarmente adatto per l‘uso con Polymer Clay. Rapporti di miscelazione fissi, ad esempio, secondo indicazioni di colore Lab, non possono essere utilizzati per Polymer Clay in modo equo, in quanto il colore proprio della massa da modellare menzionata sopra altera decisamente i rapporti di miscelazione. Per affrontare queste sfide, sono stati sviluppati i „True Colours“ FIMO professional e il cerchio cromatico FIMO: • Grazie ad un‘accurata selezione di pigmenti nei „True Colours“ in base a tipo, purezza e concentrazione, si possono ottenere risultati di miscelazione precisi e abbinati in modo ideale tra loro secondo il cerchio cromatico FIMO. • Ogni „True Colour“ possiede esattamente 1 pigmento di colore puro per ottenere colori misti autentici e luminosi. • Il sistema di miscelazione colori FIMO è facile da comprendere, semplice da utilizzare e ogni colore si definisce tramite chiare ricette di miscelazione ed è riproducibile tutte le volte che lo si desidera. Il sistema di miscelazione colori FIMO professional si basa su 7 colori di partenza: i 5 „True Colours“ e il Bianco e il Nero. Il cerchio cromatico così sviluppato e abbondantemente testato FIMO comprende un totale di 175 diversi colori armoniosi dell‘arcobaleno. AP P L I CAZ I O N E :Materiali occorrenti: Clay machine, N. 1 Stampino di dimensione a piacere. Miscelazione: Il sistema di miscelazione colori FIMO professional è basato su 2 livelli: 1. Dapprima il colore desiderato viene miscelato sul cerchio di colori prinicpali 2. La tonalità di colore miscelata viene successivamente sfumata con il Bianco e il Nero. Dapprima, con i due colori da miscelare tra loro si realizzano lastre dello stesso spessore con la Clay machine. Successivamente vengono applicati i rapporti di miscelazione vengono messi in pratica con lo stampino, creando il numero di dischetti richiesto. Per la riproducibilità dei colori è indispensabile rispettare rigorosamente il numero indicato di dischetti per ogni colore e utilizzare sempre lo stesso stampino. E s e m p io A Giallo pastello: 20 W + 1 Y Fase 1: Con FIMO professional bianco 8004-0 (W) e FIMO professional giallo puro 8004-100 (Y) creare delle lastre dello stesso spessore con la Clay machine impostata sul livello medio. Fase 2: Con queste due lastre formare 20 dischetti di bianco (= 20 W) e 1 dischetto di giallo (= 1 Y). Fase 3: Lavorare questi 21 dischetti fino ad ottenere una tonalità di colore uniforme. B Rosa caldo: 4 W + 1 RI Fase 1: Dapprima miscelare la tonalità di colore del cerchio dei colori principiali (RI = 3 R + 2 M). A tale scopo, con FIMO professional rosso puro 8004-200 (R) e FIMO professional magenta puro 8004-210 (M) creare delle lastre dello stesso spessore, con la Clay machine impostata sul livello medio. Fase 2: Successivamente, con le due lastre formare 3 dischetti di rosso (R) e 2 dischetti di magenta (M) e mescolarli fino ad ottenere una to nalità di colore uniforme. Fase 3: Mescolare la tonalità ciliegia miscelata con il bianco. Formando 4 dischetti di bianco (= 4 W) e 1 dischetto della miscela (= 1 RI) della fase 2 (RI = 3 R + 2 M). Lavorare tutti 5 i dischetti fino a ottenere una tonalità di colore uniforme.



P O SSI B I L I C O M BINA ZIONI A R M ONICH E 1. Combinazione raggio cromatico: Tutte le sfumature del Nero e del Bianco di un colore del raggio cromatico, Nero e Bianco inclusi 2. Combinazione anello cromatico: Tutti i colori dello stesso livello di miscelazione con Nero o Bianco presenti sullo stesso anello cromatico 3. Accordo cromatico di colori complementari: Colori diametral mente opposti sul cerchio cromatico 4. Accordo cromatico di colori analoghi: Da tre a cinque colori che si trovano adiacenti l‘uno all‘altro sul cerchio cromatico 5. Accordo cromatico armonico: 3 colori che formano un triangolo equilateralei nel cerchio cromatico 6. Accordo: Cromatico di colori complementari sfalsati: i colori non si tro vano esattamente di fronte ma adiacenti al colore opposto su un lato 7. Accordo cromatico di colori complementare a doppio sfalsamento: I colori non si trovano esattamente in posizione opposta ma adiacenti al colore opposto su entrambi i lati



Kleurenmengsysteem FIMO professional



Het kleurenmengsysteem FIMO professional is gebaseerd op de Lab-kleurencirkel en maakt uitermate briljante en zeer genuanceerde mengresultaten mogelijk. Aan de basis van dit kleurenmodel staat het opponentensysteem van Ewald Hering. Dit systeem omvat alle kleuren die door de mens kunnen worden waargenomen. Wel moet hierbij worden opgemerkt dat kleurwaarneming een subjectief gegeven is en tussen personen onderling zeer sterk kan verschillen. Zo zijn bijvoorbeeld het geslacht, de leeftijd en zelfs regionale verschillen van invloed. De lab-kleurencirkel, die aan de FIMO kleurencirkel ten grondslag ligt, wordt beschreven door een driedimensionaal coördinatensysteem. Op de a*-as liggen rood en groen tegenover elkaar, op de b*-as blauw en geel. Verticaal hierop snijdt de L*-as de beide assen. Deze geeft de helderheid van de kleur aan. Wie het mengen van kleuren wil toepassen op Polymer Clay, moet rekening houden met enkele bijzonderheden: In tegenstelling tot verfkleuren heeft FIMO zelf een “eigen kleur”, een doorschijnend wit, dat wordt ingekleurd. D.w.z. de kleurpigmenten zijn niet het hoofdbestanddeel van Polymer Clay. De pigmenten moeten juist bij Polymer Clay voldoen aan strenge voorwaarden, zoals bijv. lichtechtheid, duurzaamheid en hittebestendigheid tot ten minste 130°C / 270°F. Bovendien is slechts een relatief klein aantal pigmenten geschikt voor gebruik bij Polymer Clay. Vaste mengverhoudingen, bijvoorbeeld van een lab-kleurspecificatie, kunnen niet een-op-een op Polymer Clay worden overgedragen. Immers, de zojuist al genoemde eigen kleur van de modelleermassa is onmiskenbaar van invloed op de mengverhoudingen. Om deze uitdagingen het hoofd te kunnen bieden, zijn de FIMO professional “True Colours” en de FIMO-kleurencirkel ontwikkeld: • Een zorgvuldige pigmentkeuze bij de “True Colours” op basis van soort, zuiverheid en concentratie maken nauwkeurige en ideaal op elkaar afge stemde mengresultaten mogelijk aan de hand van de FIMO-kleurencirkel. • Elke “True Colour” bevat exact 1 zuiver kleurpigment voor het verkrijgen van onvervalste en briljante mengkleuren. • Het FIMO-kleurenmengsysteem is zeer inzichtelijk en eenvoudig toe te passen. Bovendien laat elke kleur zich definiëren in eenduidige mengrecepten en kan naar believen frequent worden gereproduceerd. Het FIMO professional kleurenmengsysteem is gebaseerd op 7 uitgangskleuren: de 5 “true colours”, zwart en wit. De hiermee ontwikkelde en uitgebreid geteste FIMO-kleurencirkel omvat in totaal 175 diverse en harmonische kleuren, die het hele regenboogspectrum bestrijken. TOEPASSING: Benodigdheden: Clay machine, 1 uitsteekvormpje van willekeurig formaat. Mengen: Het FIMO professional verfmengsysteem omvat 2 stappen: 1. Allereerst wordt de gewenste kleur uit de hoofdkleurencirkel gemengd. 2. Deze gemengde verftint wordt vervolgens genuanceerd met wit of zwart. Vanuit de beide kleuren die met elkaar moeten worden gemengd, moeten daarna met de Clay machine platen van gelijke dikte worden gemaakt. Vervolgens worden met het uitsteekvormpje de mengverhoudingen omgezet, terwijl het juiste aantal benodigde plakjes wordt uitgestoken. Daarbij moet u er omwille van de reproduceerbaarheid van de kleuren op letten dat het gespecificeerde aantal uitgestoken plaatjes per kleur exact wordt aangehouden en altijd hetzelfde uitsteekvormpje wordt gebruikt. Vo o r b e e ld e n A Pastelgeel: 20 W +1 Y Stap 1: Rol uit FIMO professional wit 8004-0 (W) en FIMO professional primair geel 8004-100 (Y) platen van gelijke dikte uit met de Clay machine op de middelste stand.



Stap 2: Steek vanuit deze twee platen 20 plakjes wit (=20 W) en 1 plakje geel (=1 Y) uit. Stap 3: Kneed deze 21 plakjes goed door elkaar tot het resultaat een gelijkmatige kleurtint is. B Warmroze: 4 W + 1 RI Stap 1: Eerst moet de kleurtint van de hoofdkleurencirkel worden gemengd (RI = 3R + 2M). Rol uit FIMO professional primair rood 8004-200 (R) en FIMO professional primair magenta 8004-210 (M) platen van gelijke dikte uit met de Clay machine op de middelste stand. Stap 2: Steek vervolgens uit deze twee platen 3 plakjes rood (R) en 2 plakjes magenta (M) en meng deze tot het resultaat een gelijkmatige kleurtint is. Stap 3: Meng deze gemengde rood kleurtint af met wit. Steek 4 plakjes wit (= 4 W) en 1 plaatje van het kleurmengsel (=1 RI) uit stap 2 (RI = 3 R + 2 M) uit. Kneed alle 5 plakjes goed door elkaar tot het resultaat een gelijkmatige kleurtint is. M OGE L IJ KE KL E UR H A R M ONIE Ë N 1. Kleurstraalharmonie: Alle zwart- en witnuanceringen van een kleur langs de kleurstraal, met inbegrip van zwart en wit 2. Ringharmonie: Alle kleuren uit dezelfde afmengstap met zwart en wit, die op dezelfde kleurring liggen 3. Complementaire harmonie: Kleuren die in de kleurencirkel tegenover elkaar liggen 4. Analoge harmonie: Drie tot vijf aangrenzende kleuren 5. Kleurdrieklank: 3 kleuren die een driehoek van gelijke zijden in de kleurencirkel vormen 6. Gebroken complementaire harmonie: De kleuren liggen aan één kant niet precies tegenover elkaar, maar naast de tegenoverliggende kleur 7. Dubbelgebroken complementaire harmonie: De kleuren liggen aan geen van beide kanten precies tegenover elkaar, maar naast de tegenoverliggende kleur



Sistema de mistura de cores FIMO professional



O sistema de mistura de cores FIMO professional baseia-se no círculo cromático LAB e visa obter resultados brilhantes e perfeitamente ajustados em termos de mistura. O sistema de cores de Ewald Hering serve de base para este modelo de cores, que visa incluir todas as cores percetível pelo ser humano. No entanto, deve ter-se em conta que a perceção das cores por pessoas diferentes é subjetiva, podendo mesmo divergir significativamente. Os fatores que influenciam a perceção são p. ex. o sexo, a idade e até mesmo as diferenças regionais. A roda de cores de laboratório em que assenta a roda de cores FIMO é descrita através de um sistema de coordenação tridimensional. No eixo a*, o vermelho e o verde estão em frente um ao outro, no eixo b*, encontra-se o azul e o amarelo. O eixo L, na vertical, separa ambos os eixos e evidencia a claridade das cores. Se pretendemos transmitir a mistura de cores para a Argila de Polímero, é necessário ter em conta algumas particularidades: Ao contrário do que acontece com a tinta para pintar, o FIMO tem uma própria „cor complementar“, um branco translúcido que depois é matizado. Significa isto que os pigmentos de cor não são o principal componente da Argila de Polímero. Os pigmentos devem ser resistentes às mais duras condições, sobretudo no caso da Argila de Polímero, tal como a resistência à luz, a durabilidade e a resistência térmica até pelo menos 130°C / 270°F. Por isso, apenas um número reduzido de pigmentos pode ser utilizado com Argila de Polímero. Não é possível transmitir com exatidão a relação da mistura, p. ex. de uma cor Lab para Argila de Polímero, uma vez que a cor complementar da plasticina atrás referida altera significativamente as proporções da mistura. Para responder a este desafio, foram desenvolvidas as „True Colours“ FIMO professional e o círculo cromático FIMO: • Através de uma seleção cuidada dos pigmentos das „True Colours“, por tipo, pureza e concentração, é possível obter resultados precisos e perfeitamente ajustados em termos de mistura, de acordo com o círculo cromático FIMO. • Cada „True Colour“ tem precisamente 1 pigmento puro, de modo a obter cores autênticas e brilhantes. • O sistema de mistura de cores FIMO é de fácil compreensão e execução e todas as cores são obtidas mediante uma receita precisa, podendo ser repetidamente reproduzidas. O sistema de mistura de cores FIMO professional baseia-se em 7 cores de partida: as 5 „True Colours“, bem como o preto e o branco.



O círculo cromático FIMO, desenvolvido e repetidamente testado, inclui aproximadamente 175 cores diferentes e harmoniosas ao longo do arco-íris. APLICAÇÃ: Materiais necessários: Máquina de argila, 1 forma de qualquer tamanho. Mistura: O sistema de mistura de cores FIMO professional baseia-se em 2 passos: 1. Em primeiro, a cor desejada é misturada no círculo romático principal 2. A tonalidade obtida é então ajustada com a ajuda do branco ou do preto. É necessário criar duas placas de espessura idêntica, nas cores que se pretende misturar, com a máquina de argila. De seguida, com a ajuda da forma, é necessário aplicar as respetivas proporções, recortando o número de discos necessários. Para a reprodutibilidade exata das cores, deve ter-se em atenção que é preciso recortar o número indicado de placas por cor, utilizando sempre a mesma forma. E x e m p lo A Amarelo pastel: 20 W + 1 Y 1. passo: Recorte placas com a mesma espessura de FIMO professional branco 8004-0 (W) e FIMO professional amarelo puro 8004-100 (Y) com a máquina de argila na posição central. 2. passo: Recorte 20 discos de branco (=20 W) e 1 disco de amarelo (=1 Y). 3. passo: Misture bem os 21 discos até obter uma tonalidade uniforme. B Rosa quente: 4 W + 1 RI 1. passo: Em primeiro lugar, é preciso fazer a mistura da tonalidade do círculo cromático principal (RI = 3 R + 2 M). Para isso, recorte placa com a mesma espessura de FIMO professional vermelho puro 8004-200 (R) e FIMO professional magenta puro 8004-210 (M) com a máquina de argila na posição central. 2.passo: De seguida, recorte 3 discos de vermelho (R) e 2 discos de magenta (M) e misture, até obter uma tonalidade uniforme. 3. passo: Volte a misturar esta tonalidade de vermelho com o branco. Para isso, recorte 4 discos de branco (=4 W) e 1 disco da mistura obtida (=1 RI) no 2. passo (RI = 3 R + 2 M). Misture os 5 discos até obter uma tonalidade uniforme. H A R M ONIA D E COR E S 1. Harmonia do jato de tinta: Todas as matizações de preto e branco de uma cor ao longo do jato de tinta, incluindo o próprio preto e o branco 2. Harmonia do círculo: Todas as cores do mesmo grau de mistura com preto ou branco, no mesmo círculo cromático 3. Harmonia complementar: As cores do lado oposto do círculo cromático 4. Harmonia análoga: Entre três e cinco cores adjacentes 5. Tríade de cores: 3 cores que formam um equilátero no círculo cromático 6. Harmonia complementar quebrada: De um lado, as cores não estão exatamente do lado oposto, mas ao lado da cor que fica do lado oposto 7. Harmonia complementar duplamente quebrada: De ambos os lados, as cores não estão exatamente do lado oposto, mas ao lado da cor que fica do lado oposto



Σύστημα ανάμειξης χρωμάτων FIMO professional



Το σύστημα ανάμειξης χρωμάτων FIMO professional βασίζεται στο χρωματικό μοντέλο Lab και έχει τη δυνατότητα να καθιστά εφικτά τα πιο λαμπρά αποτελέσματα ανάμειξης με διαβάθμιση ακρίβειας. Η βάση αυτού του χρωματικού μοντέλου είναι η αντίθετη θεωρία του Ewald Hering και χρησιμοποιεί το σύνολο των χρωμάτων που αντιλαμβάνεται ο άνθρωπος. Εδώ πρέπει να ληφθεί υπόψη ότι η αντίληψη χρωμάτων από κάθε μεμονωμένο άνθρωπο είναι υποκειμενική και ενδέχεται να υπάρχουν σημαντικές αποκλίσεις. Οι παράγοντες επίδρασης μπορούν να είναι π.χ. το φύλο, η ηλικία αλλά και τοπικές διαφορές. Ο χρωματιστός κύκλος στον οποίο βασίζεται ο χρωματιστός κύκλος FIMO περιγράφεται με ένα τρισδιάστατο σύστημα συντεταγμένων. Στον άξονα a*- βρίσκονται το κόκκινο και το πράσινο το ένα απέναντι στο άλλο, ενώ στον άξονα b*- το μπλε και το κίτρινο. Κατακόρυφα ο άξονας L* τέμνει τους δύο άξονες και δείχνει τη φωτεινότητα του χρώματος. Εάν τώρα πρέπει να μεταφερθεί η ανάμειξη χρωμάτων σε πολυμερικό πηλό, πρέπει να ληφθούν υπόψη ορισμένες ιδιαιτερότητες: Σε αντίθεση με τα χρώματα ζωγραφικής το FIMO έχει από μόνο του ένα „ξεχωριστό χρώμα“, ένα ημιδιαφανές λευκό, το οποίο στη συνέχεια χρωματίζεται. Δηλαδή οι χρωστικές ουσίες χρωματισμών δεν είναι το βασικό μέρος του πολυμερικού πηλού. Οι χρωστικές ύλες πρέπει ακριβώς στον πολυμερικό πηλό να αντέχουν σε συγκεκριμένες συνθήκες όπως π.χ. σταθερότητα φωτός, ανθεκτικότητα



και αντοχή στην υψηλή θερμοκρασία έως τουλάχιστο 130°C / 270°F. Για το λόγο αυτό λαμβάνεται υπόψη ένας σχετικά μικρός αριθμός χρωστικών υλών, οι οποίες ενδείκνυνται για τη χρήση σε πολυμερικό πηλό. Οι σταθερές αναλογίες ανάμειξης, για παράδειγμα μιας χρωματικής ένδειξης Lab, δεν μεταφέρονται μια προς μία σε πολυμερικό πηλό, διότι το ανωτέρω αναφερόμενο μεμονωμένο χρώμα της μάζας διαμόρφωσης τροποποιεί σημαντικά τις αναλογίες ανάμειξης.Για την αντιμετώπιση αυτών των προκλήσεων δημιουργήθηκαν τα FIMO professional „True Colours“ και ο χρωματικός κύκλος FIMO: • Μέσω προσεκτικής επιλογής χρωστικών υλών στα „True Colours“ σύμφωνα με τύπο, καθαρότητα και συγκέντρωση επιτυγχάνονται ιδανικά προσαρμοσμένα μεταξύ τους αποτελέσματα ανάμειξης ακριβείας σύμφωνα με το χρωματικό κύκλο FIMO. • Κάθε „True Colour“ διαθέτει ακριβώς 1 καθαρή χρωστική ουσία χρωματισμών για την επίτευξη αυθεντικών και λαμπρών χρωμάτων α νάμειξης. • Το χρωματικό σύστημα ανάμειξης FIMO είναι πολύ κατανοητό, χρησιμοποιείται εύκολα και κάθε χρώμα ορίζεται μέσω σαφών τύπων ανάμειξης και μπορεί να αναπαραχθεί όσο συχνά επιθυμείται. Το σύστημα χρωματικής ανάμειξης FIMO professional βασίζεται σε 7 γνήσια χρώματα: τα 5 „True Colours“ καθώς και μαύρο και λευκό. Ο δημιουργημένος με αυτό τον τρόπο και εκτενώς δοκιμασμένος χρωματικός κύκλος FIMO περιλαμβάνει συνολικά 175 διαφορετικά, αρμονικά χρώματα σε όλο το εύρος του ουράνιου τόξου. ΕΦΑΡΜΟΓΉ: Απαιτούμενα υλικά: Μηχανή πηλού, 1 φόρμα κοπής επιθυμητού μεγέθους. Ανάμειξη: Το χρωματικό σύστημα ανάμειξης FIMO professional βασίζεται σε 2 βαθμίδες: 1. Πρώτα αναμειγνύεται το επιθυμητό χρώμα στον βασικό χρωματικό κύκλο. 2. Η απόχρωση αυτού του αναμεμειγμένου χρωματικού τόνου προσαρμόζεται στη συνέχεια με λευκό ώ
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6. Διακοπτόμενη συμπληρωματική αρμονία: Τα χρώματα βρίσκονται σε μια πλευρά, το ένα σχεδόν απέναντι από το άλλο και δίπλα από το απέναντι κείμενο χρώμα 7. Διπλά διακοπτόμενη συμπληρωματική αρμονία: Τα χρώματα βρίσκονται και στις δύο πλευρές, το ένα σχεδόν απέναντι από το άλλο και δίπλα από το απέναντι κείμενο χρώμα
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B ζεστό ροζ: 4 W + 1 RI Βήμα 1: Πρώτα πρέπει να γίνει ανάμειξη του χρωματικού τόνου του βασικού χρωματικού κύκλου (RI = 3 R + 2 M). Για αυτό απλώστε πλάκες ίδιου πάχους από FIMO professional καθαρό κόκκινο 8004-200 (R) και FIMO professional καθαρό ματζέντα 8004-210 (M) με τη μηχανή πηλού στη μεσαία βαθμίδα. Βήμα 2: Στη συνέχεια από αυτές τις δύο πλάκες, κόβετε 3 δίσκους κόκκινο (R) και 2 δίσκους ματζέντα (M) και αναμιγνύετε έως ότου δημιουργηθεί ένας ενιαίος χρωματικός τόνος. Βήμα 3: Τώρα αναμιγνύετε αυτόν τον βυσσινής χρωματικό τόνο μίξης με λευκό. Για αυτό κόψτε 4 δίσκους λευκό (=4 W) και 1 πλάκα της χρωματικής ανάμειξης από το βήμα 2 (RI = 3 R + 2 M). Ζυμώστε και τους 5 δίσκους μεταξύ τους, έως ότου δημιουργηθεί ένας ενιαίος χρωματικός τόνο. ΠΙΘΑ ΝΈ Σ ΧΡ ΩΜ ΑΤΙΚΈ Σ Α Ρ Μ ΟΝΊΕ Σ 1. Αρμονία χρωματικών ακτίνων: Όλες οι προσαρμογές απόχρωσης μαύρου και λευκού ενός χρώματος κατά μήκος της χρωματικής ακτίνας, συμπεριλαμβανομένων και του μαύρου και λευκού 2. Αρμονία κύκλου: Όλα τα χρώματα της ίδιας βαθμίδας ανάμειξης με μαύρο ή λευκό, τα οποία βρίσκονται στον ίδιο χρωματικό κύκλο 3. Συμπληρωματική αρμονία: Απέναντι κείμενα χρώματα στο χρωματικό κύκλο 4. Αναλογική αρμονία: Τρία έως πέντε παρακείμενα χρώματα 5. Χρωματική τριφωνία: 3 χρώματα, τα οποία δημιουργούν ένα τρίγωνο ίδιας πλευράς στον χρωματικό κύκλο
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A Pastellgul: 20 W + 1 Y Steg 1: Välj ut vitt 8004-0 (W) från FIMO professional och gult 8004-100 (Y) från FIMO professional. Skapa lika tjocka plattor med hjälp av lermaskinen som ska vara inställd på mellannivån. Steg 2: Stansa ut 20 skivor vitt (=20 W) och 1 skiva gult (=1 Y) från dessa båda plattor. Steg 3: Knåda ihop dessa 21 skivor med varandra väl tills en enhetlig färgton uppstår. B Varmt rosa: 4 W + 1 RI Steg 1: Först måste färgtonen från cirkeln med huvudfärger blandas ihop (RI = 3 R + 2 M). Välj ut vinrött 8004-200 (R) från FIMO profes sional och magenta 8004-210 (M) från FIMO professional. Skapa lika tjocka plattor med hjälp av lermaskinen som ska vara inställd på mellannivån. Steg 2: Stansa sedan ut 3 skivor rött (R) och 2 skivor magenta (M) från dessa båda plattor och blanda dem tills en enhetlig färgton uppstår. 
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M ÖJ L IGA F Ä R GH A R M ONIE R 1. Färgstråls-harmoni: Alla nyanser av en färg längs med färgstrålen med svart eller vitt, inklusive färgerna svart och vitt själva 2. Färgrings-harmoni: Alla färger med samma mängd svart eller vitt som ligger på samma färgring 3. Kompletterande harmoni: Färger som ligger mitt emot varandra på färgcirkeln 4. Analogisk harmoni: Tre till fem färger som ligger bredvid varandra 5. Färgtreklang: Tre färger som bildar en liksidig triangel i färgcirkeln 6. Bruten kompletterande harmoni: Färgerna ligger på en av sidorna inte direkt mitt emot varandra, utan bredvid den färg som ligger mitt emot 7. Dubbelt bruten kompletterande harmoni: Färgerna ligger på båda sidorna inte direkt mitt emot varandra på någon av sidorna, utan bredvid de färger som ligger mitt emot varandra
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A Κίτρινο παστέλ: 20 W + 1 Y Βήμα 1: Απλώστε πλάκες ίδιου πάχους με FIMO professional λευκό 8004-0 (W) και FIMO professional καθαρό κίτρινο 8004-100 (Y) με τη μηχανή πηλού στη μεσαία βαθμίδα. Βήμα 2: Aπό αυτές τις δύο πλάκες, κόβετε 20 δίσκους λευκό (=20 W) και 1 δίσκο κίτρινο (=1 Y). Βήμα 3: ζυμώστε αυτούς τους 21 δίσκους καλά μεταξύ τους, έως ότου δημιουργηθεί ένας ενιαίος χρωματικός τόνος.
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Steg 3: Nu ska denna blandade röd färgton blandas med vitt. Stansa ut 4 skivor vitt (= 4 W) och 1 plätt från färgblandningen från steg 2 (RI = 3 R + 2 M). Knåda ihop alla dessa 5 skivor med varandra väl, tills en enhetlig färgton uppstår.
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E kse mp e A Pastelgul: 20 W + 1 Y Trin 1: Med clay-maskinen indstillet på mellemste trin udvalses lige tykke plader af FIMO professional hvid 8004-0 (W) og FIMO professional ren gul 8004-100 (Y).



Trin 2: Der udstikkes af disse to plader 20 skiver hvid (= 20 W) og 1 skive gul (= 1 Y). Trin 3: Disse 21 skiver æltes godt ind i hinanden, indtil der fremkommer en ens farvetone. B Varm rosa: 4 W + 1 RI Trin 1: Først skal farvetonen i hovedfarvecirklen blandes (RI = 3 R + 2 M). Med clay-maskinen indstillet på mellemste trin udvalses derefter lige tykke plader af FIMO professional ren rød 8004-200 (R) og FIMO professional ren magenta 8004-210 (M). Trin 2: Der udstikkes derefter af disse to plader 3 skiver rød (R) og 2 skiver magenta (M), der blandes, indtil der fremkommer en ens farvetone. Trin 3: Nu skal denne blandede rød farvetone iblandes hvid. Med henblik herpå udstikkes 4 skiver hvid (=4 W) og 1 skive af farveblandingen fra trin 2 (RI = 3 R + 2 M). Disse 5 skiver æltes godt ind i hinanden, indtil der fremkommer en ens farvetone.
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A Pastellgul: 20 W + 1 Y Trinn 1: Valse ut like tykke plater av FIMO professional hvit 8004-0 (W) og FIMO professional helgul 8004-100 (Y) med Clay-maskinen på midterste trinn. Trinn 2: Stikk ut 20 skiver hvitt (=20 W) og 1 skive gult (=1 Y) av disse to platen. Trinn 3: Kna disse 21 skivene godt med hverandre, til det oppstår en jevn fargetone.



B Varmrosa: 4 W + 1 RI Trinn 1: Først må fargetonen i hovedfargespekteret blandes (RI = 3R +2M). Til dette valses det ut like tykke plater av FIMO professional helrød 8004-200 (R) og FIMO professional helmagenta M UL IGE FA R VE H A R M ONIE R 8004-210 (M) med Clay-maskinen på midterste trinn. 1. Farvestråleharmoni: Alle sorte og hvide farvetoner i en farve langs Trinn 2: Stikk deretter ut 3 skiver rødt (R) og 2 skiver magenta (M) av med en farvestråle, inkl. sort og hvid disse to platene, og bland dem til det oppstår en jevn fargetone. 2. Ringharmoni: Alle farver i samme blandingstrin med sort eller hvid, Trinn 3: Nå blandes den blandede rosanyansen med hvitt. Til dette der ligger på den samme farvecirkel stikkes det ut 4 skiver hvitt (=4 W) og 1 plate av farge3. Komplementærharmoni: Farver, der ligger modsat hinanden på farvecirklen blandingen fra trinn 2 (RI = 3 R + 2 M). Kna alle 5 skivene godt 4. Analogharmoni: Tre til fem farver, der ligger ved siden af hinanden med hverandre, til det oppstår en jevn fargetone. 5. Favetreklang: 3 farver, der danner en ligesidet trekant i farvecirklen MULIGE FARGEHARMONIER1 6. Brudt komplementærharmoni: Farverne på en side ligger ikke nø jagtigt over for men ved siden af modstående farve 1. Fargestråle-harmoni: Alle nyanser av sort og hvitt i en farge langs 7. Dobbeltbrudt komplementærharmoni: Farverne på begge sider fargestrålen, også inkludert sort og hvitt selv ligger ikke nøjagtigt over for men ved siden af den modstående farve 2. Ring-harmoni: Alle fargene på det samme blandingstrinnet med sort eller hvitt, som ligger på den samme fargeringen F MO p o ess ona a geb and ngssys em 3. Komplementær-harmoni: Farger som ligger overfor hverandre på MO m fargespekteret mm m 4. Analog-harmoni: Tre til fem farger som ligger ved siden av hverandre mm m m m 5. Fargetriangel: 3 farger som danner en likesidet trekant i fargespekteret w m mm m mm 6. Brutt komplementær-harmoni: Fargene på en side ligger ikke m m m nøyaktig overfor, men ved siden av fargene på den andre siden 7. Dobbelt brutt komplementær-harmoni: Fargene på begge sider m ligger ikke nøyaktig overfor, men ved siden av fargene på den andre siden m MO m m m F MO p o e ona vä en eko u ä e e mä æ MO m m mm m m m m m m w m m m MO m m m m m m m m m m m m m m m MO m m m m m m mm m m m m mm m m m m m m m m m m m MO MO MO m m m m m m m m m m m m m m m m m m m MO m m m m m m MO m m m MO m mm m m MO m m m M m MO m m m m m N m m U M m m m m M m KÄ Ö M m m m D m m m m m m m
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Esimerkki A Pastellinkeltainen: 20 W + 1 Y Vaihe 1: Vvalmista massakoneella laatat valkoisesta 8004-0 (W) ja puhtaan keltaisesta 8004-100 (Y) väreistä. Vaihe 2: Vvalmista 20 pientä valkoista levyä (=20 W) ja 1 keltainen pieni levy (=1Y) muotin avulla. Vaihe 3: Vaivaa näitä 21 levyä hyvin yhteen, kunnes värisävy on yhtenäinen. B Lämmin roosa: 4 W + 1 RI Vaihe 1: Ensin sekoitetaan pääväriympyrän värisävy (RI = 3R +2M). Valmista massakoneella samankokoiset laatat väreistä puhdas punainen 8004-200 (R) sekä puhdas magenta 8004-210 (M). Vaihe 2: Valmista sen jälkeen näistä molemmista levyistä 3 punaista levyä (R) ja 2 magentan väristä levyä (M) ja sekoita niitä, kunnes värisävy on yhtenäinen. Vaihe 3: Sekoita tähän sekoitettuun roosaan värisävyyn valkoista. Valmista tätä varten muotilla 4 valkoista pientä palaa (=4W) ja 1 pieni pala vaiheen 2 värisekoituksesta (RI = 3 R + 2 M). Vaivaa näitä 5:ä pientä levyä hyvin yhteen, kunnes värisävy on yhtenäinen. VÄRIHARMONIA MAHDOLLISUUKSIA. FArvestråleharmoni: 1. Värisäde-harmonia: Kaikki yhden värin värisädettä pitkin kulkevat mustat ja valkoiset värisävyt, myös itse musta ja valkoinen 2. Rengas-harmonia: Kaikki saman värisävyasteen värit mustalla ja valkoisella, jotka ovat samassa värirenkaassa 3. Täydentävä harmonia: Väriympärän vastapäiset värit 4. Yhdenmukainen harmonia: Kolmesta viiteen vierekkäistä väriä 5. Värien kolmisointu: 3 väriä, jotka muodostavat väriympyrässä tasasivuisen kolmion 6. Rikottu täydentävä harmonia: Värit eivät sijaitse toisella puolella tarkasti vastakkain, vaan vastakkaisen värin vieressä 7. Kahdesti rikottu täydentävä harmonia: Värit eivät sijaitse kummal lakaan puolella tarkasti vastakkain, vaan vastakkaisen värin vieressä
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При мер A Пастельный желтый: 20 W + 1 Y Шаг 1: Из белого цвета FIMO professional 8004-0 (W) и чистого желтого цвета FIMO professional 8004-100 (Y) при помощи машинки для обработки глины раскатайте пластины одинаковой толщины (среднее значение толщины). Шаг 2: Из этих пластин при помощи формочки изготовьте 20 белых пластинок (=20 W) и 1 желтую пластинку (=1 Y) Шаг 3: Хорошо смешайте эти 21 пластинки, пока не получится однородный оттенок. B Теплый розовый: 4 W + 1 RI Шаг 1: Сначала необходимо смешать оттенок основного цветового круга (RI = 3 R + 2 M). Для этого из чистого красного цвета FIMO professional 8004-200 (R) и чистого пурпурного цвета FIMO professional 8004-210 (M) при помощи машинки для обработки глины раскатайте пластины одинаковой толщины (среднее значение толщины). Шаг 2: Затем из этих пластин вырежьте при помощи формочки 3 красные пластинки (R) и 2 пурпурные пластинки (M), смешивайте их, пока не образуется равномерный оттенок. Шаг 3: Теперь смешайте этот смешанный вишнёвого цвéта оттенок с белым цветом. Для этого при помощи формочки вырежьте 4 пластинки белого цвета (= 4 W) и 1 пластинку смешанного цвета из шага 2 (RI = 3 R + 2 M). Хорошо смешайте все 5 пластинок, пока не получится однородный оттенок. ВОЗМОЖНЫЕ ЦВЕТОВЫЕ ГАРМОНИИ1. 1. Гармония цветного луча: Все колерованные черным или белым оттенки какого-либо цвета вдоль цветного луча, включая также черный и белый цвет. 2. Кольцевая гармония: Все цвета одной и той же степени смешивания с черным или белым цветом, которые расположены на одном и том же цветном кольце. 3. Комплементарная гармония: Противоположенные цвета на цветовом круге. 4. Аналоговая гармония: От трех до пяти расположенных рядом друг с другом цветов. 5. Триадная гармония: 3 цвета, которые образуют равносторонний треугольник в цветовом круге. 6. Сплит-комплементарная гармония: Цвета располагаются на одной стороне не точно друг напротив друга, а возле противоположного цвета. 7. Двойная сплит-комплементарная гармония: Цвета располагаются с обеих сторон не точно напротив друг друга, а возле противоположного цвета.
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True Colours Activity 

______. Mes amis me dÃ©criraient comme une personne spontanÃ©e et amusante. ______. Je suis un peu rebellÃ©(e) â€“ gÃ©nÃ©ralement je ne respecte pas l'autoritÃ©.










 








The True colours of satan - The Real Good News 

may have at least heard 2 or 3 different versions of who satan is; e.g. How does he act? .... Then Eve said to herself: "But I have touched the fruit and I'm not dead. Nothing has ... was fine and just as if everything was ok. You can read .... becau










 








True Colors 

sad eyes don'tbe dis cour. - aged. -. thoughI re a- lize- it's hardtotakecour age- in a. &. # world full of peo ple- you can lose sight of it. âˆ‘ feelso small. True col ...










 








DÉCOR – FLYING COLOURS EXTERIOR 

ou au tissu, pour créer des effets spéciaux. Séchage : 50 ‐ 60 minutes, selon les conditions atmosphériques. Vérifiable au toucher. Délai entre deux couches : 3 ...










 








True Colors 

True col-ors shin - ing through true col - ors that's why I love you don't be a fraid. B. :* 5. 5. 1. .. ... . . . . let them show true col - ors true col-ors are beau-ti-ful. 11 B.










 








147 colours • 1 blender 

BLENDER. BL. The colour swatches shown are as closely matched as possible for the method of reproduction. 147 colours • 1 blender www.winsornewton.com.










 








colours poster dbid gp5pa 












 








true romance 

spa for the girls, a catamaran cruise for the whole group. Treating everyone to a special excursion means the guests can experience the destination with-.










 








colours desk chart dbid gwh 












 








KNOWLEDGE AS DE RE TRUE BELIEF? 1. Facts vs. True 

Oct 1, 2014 - give us a reductive analysis of knowledge as de re true belief. ... between knowledge and justified true belief might be in terms of the kind of objects they select for (see .... himself has ten coins in his pocketâ€� (Gettier 1963).










 








Colours in beauty - Veronique Laget 

Les couleurs en beautÃ©. Colours in beauty. La marque de l'innovation. Innovative brand. Î›Î± ÂµÎ±Ï�Î¸Ï…Îµ Î´Îµ Î»âˆ�Î¹Î½Î½Î¿Ï–. Î™Î½Î½Î¿Ï–Î±Ï„Î¹Ï–Îµ Î²Ï�Î±Î½Î´ ...










 








the true story 












 








multimetre numerique 4000 points true rms 4000 counts true rms ... 

une valeur prise en compte lors de l'appui sur la touche. L'indication REL est ..... La tension de seuil d'une diode silicium est comprise entre 0.4V et 0.9V. Si la ...










 








10 true tales secret agent ten true tales dbid 1c94 












 








some favorites true classics 

HALF BOTTLES WHITE. PINOT GRIGIO ALOIS ... HALF BOTTLES RED. VINO NOBILE DI ...... THE CORKAGE FEE WILL BE REDUCED TO $25 PER BOTTLE.










 








ALL IS TRUE 

upset when she is accused of being unfaithful to her husband, which leads to a ..... MUCH ADO ABOUT NOTHING, MARY SHELLEY'S FRANKENSTEIN, HAMLET, ... directed by Kenneth Branagh; NINE, directed by Rob Marshall; JANE EYRE,.










 








THE TRUE ARTIST 

Sadotti's 'true' artist is detached from their surroundings, has an opinion about anything and everything. ... Beginning with this fantasy, the exhibition questions the place that the artist takes in our society and that ... Ultimately, these works a










 








True Greats - Astonuts 

Nov 25, 2010 - Auction Results. Upcoming Auctions. Buying. Selling. Internet Bidding. True Greats http://www.coys.co.uk/fpA207.php?viewitem=A207_764.










 








The true story 

RPM â€“ RPM Max â€“ RPM Moy â€“ Distance basÃ©e sur la puissance ... Niveau de Puissance â€“ VO2 Max thÃ©orique â€“ Utilisation des valeurs du test pendant l' ...










 








Brexit Incredible but true - L'Opinion 

24 juin 2016 - Sujets techniques pour ..... se succèdent, à Bruxelles, Paris, Berlin et ailleurs. L'idée est de ...... fesseur d'études de football à l'université de.










 








dÃ©cor â€“ flying colours exterior 

santÃ©, de sÃ©curitÃ© et de protection de l'environnement : Conserver le produit hors de la portÃ©e des enfants â€� Ã‰viter le contact avec la peau et les yeux â€� En cas ...










 








couleurs acryliques acrylic colours - colores acrílico - CosplayMat 

Silver. Plata. Violet-bleu iridescent. Iridescent violet-blue. Violeta-azul iridiscente. Cuivre. Copper. Cobre. Bleu-vert iridescent. Iridescent blue-green. Azul-verde ...










 








couleurs acryliques acrylic colours - colores acrílico 

Pink. Rosa. Rouge de Venise. Venice red. Rojo de Venecia. Sienne brûlée. Burnt sienna. Siena tostada. Terre rouge. Terra rossa. Tierra roja. Ombre naturelle.










 








True North, Elliott Merrick, 1933 

Apr 9, 2004 - religion of business, who dislike being sandwich men with signs on their backs that read, "My life .... I purchased my edition for $2.50 on eBay.










 














×
Report True Colours





Your name




Email




Reason
-Select Reason-
Pornographic
Defamatory
Illegal/Unlawful
Spam
Other Terms Of Service Violation
File a copyright complaint





Description















Close
Save changes















×
Signe






Email




Mot de passe







 Se souvenir de moi

Vous avez oublié votre mot de passe?




Signe




 Connexion avec Facebook












 

Information

	A propos de nous
	Règles de confidentialité
	TERMES ET CONDITIONS
	AIDE
	DROIT D'AUTEUR
	CONTACT
	Cookie Policy





Droit d'auteur © 2024 P.PDFHALL.COM. Tous droits réservés.








MON COMPTE



	
Ajouter le document

	
de gestion des documents

	
Ajouter le document

	
Signe









BULLETIN



















Follow us

	

Facebook


	

Twitter



















Our partners will collect data and use cookies for ad personalization and measurement. Learn how we and our ad partner Google, collect and use data. Agree & Close



